


E n t r a d a s  /  S t a r t e r s

C A R PA C C I O  D E  R E S  /  B E E F  C A R PA C C I O  -  Q 8 5
Lascas de res, puerro frito, queso parmesano, arúgula, aceite de oliva y alioli de alcaparras / 
Thinly sliced beef, fried leek, parmesan cheese, arugula, olive oil and caper alioli.

C A R PA C C I O  D E  R Ó BA L O  /  S E A  BA S S  C A R PA C C I O  -  Q 9 0
Lascas de róbalo, emulsión cítrica, aguacate y limón negro / Thinly sliced sea bass, citrus 
emulsion, avocado and black lemon.

C A R PA C C I O  D E  P U L P O  /  O C TO P U S  C A R PA C C I O  -  Q 9 5
Lascas de pulpo, emulsión cítrica y tapenade / Octopus slices, citrus emulsion and tapenade.

C R O Q U E TA S  D E  PA PA  Y  J A M Ó N  I B É R I C O  /  P OTATO  A N D  I B E R I A N  H A M  C R O Q U E T T E S  -  Q 7 0
Jamón ibérico y aioli de trufa / Iberian ham and truffle alioli.

C R O Q U E TA S  D E  P E S C A D O  Y  C A M A R Ó N  /  F I S H  A N D  S H R I M P  C R O Q U E T T E S  -  Q 8 0
Croquetas de pescado y camarón con alioli de chile cobanero / Fish and shrimp croquettes with 
cobanero chili alioli.

TO S TA DA S  D E  AT Ú N  TA RTA R E  M E D I T E R R Á N E A S  /  M E D I T E R R A N E A N  T U N A  TA RTA R E  TOA S T S  -  Q 8 5
Tostadas de atún con alioli de alcaparra y puerro / Tuna toasts with caper alioli and leek.

S A M P L E R  M E D I T E R R Á N E O  /  M E D I T E R R A N E A N  S A M P L E R  -  Q 9 5
Hummus de aguacate y remolacha, con pan pita al horno de leña / Avocado and beet hummus with 
wood-fired oven pita bread.

S A M P L E R  G R I E G O  /  G R E E K  S A M P L E R  -  Q 9 5
Tzatziki, aceitunas marinadas, dip de feta, con pan pita al horno de leña / Tzatziki, marinated 
olives, feta dip, with wood-fired oven pita bread.

C A L A M A R I  F R I T T I  /  F R I T TO  C A L A M A R I  -  Q 1 0 5
Calamar frito con polenta y alioli de alcaparra / Fried squid with polenta and caper alioli.

R AV I O L I  F R I T T I  /  F R I E D  R AV I O L I  -  Q 7 5
Ravioli relleno de queso con salsa de tomate / Cheese-filled ravioli with tomato sauce.

P I Z Z A  F O N D U E  -  Q 1 7 5
Fondue de queso brie en masa de pizza al horno de leña acompañado de prosciutto, papas y 
pepinillos / Brie cheese fondue in wood oven pizza dough accompanied by prosciutto, potatoes and 
pickles.

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

GLUTEN FREE



E n t r a d a s  /  S t a r t e r s

TA B L A  D E  Q U E S O S  Y  E M B U T I D O S  /  C H E E S E  A N D  C O L D  C U T S  B OA R D  -  Q 1 5 0
Queso camembert, queso trufado, queso pecorino, prosciutto, speck, capocollo, salami finoccino, 
almendras, nueces, higos confitados y frutos del bosque acompañado de nuestras tostadas 
de granos (PARA 2) / Camembert cheese, truffle cheese, pecorino cheese, prosciutto, speck, 
capocollo, finoccino salami, almonds, walnuts, confit figs, and berries accompanied by our grain 
toasts. (FOR 2)

A N T I PA S TO  M E D I T E R R Á N E O  /  M E D I T E R R A N E A N  A N T I PA S T E  -  Q 9 5
Chiles rellenos, aceitunas, hongos, alcachofa, tomate deshidratado, prosciutto y queso brie / 
Stuffed chiles, olives, mushrooms, artichoke, sun-dried tomato, prosciutto and brie cheese.

E n s a l a d a s  /  S a l a d s

E N S A L A DA  C A P R E S E  /  C A P R E S E  S A L A D  -  Q 7 5
Tomate, queso mozarella fresca, reducción balsámica y pesto / Tomato, fresh mozzarella cheese, 
balsamic reduction, and pesto.

E N S A L A DA  G R I E G A  -  Q 7 0  /  C O N  P O L L O  -  Q 7 0
G R E E K  S A L A D  -  Q 7 0  /  W I T H  C H I C K E N  -  Q 1 2 0
Tomate cherry, garbanzos, pepino, queso feta, cebolla morada encurtida, chiles pimientos 
marinados, lechuga romana, aguacate, alcachofas, aceitunas negras, acompañada de pan pita al 
horno de leña / Cherry tomatoes, chickpeas, cucumber, feta cheese, pickled red onion, marinated 
bell peppers, romaine lettuce, avocado, artichokes, black olives, served with wood-fired oven pita 
bread.

E N S A L A DA  D E L  PAT I O  /  PAT I O  S A L A D  -  Q 6 5
Espinaca, queso asado, camote en juliana, pecanas con aderezo de miel de abeja y sidra / Spinach, 
grilled cheese, julienne sweet potato, pecans with honey and cider homemade dressing.

E N S A L A DA  C A E S A R  -  Q 7 0  /  C O N  P O L L O  -  Q 7 0
C A E S A R  S A L A D  -  Q 7 0  /  W I T H  C H I C K E N  -  Q 1 2 0
Lechuga romana, crouton de queso parmesano y aderezo caesar / Romaine lettuce, parmesan 
cheese croutons, and caesar homemade dressing.

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

GLUTEN FREE



S o p a s  /  S o u p s

S O PA  D E  C E B O L L A  G R AT I N A DA   /  F R E N C H  O N I O N  S O U P  G R AT I N É E  -  Q 8 0
Cebolla caramelizada, fondo de res y queso gratinado / Caramelized onion, beef broth, and 
gratinated cheese.

S O PA  P O M O D O R O  Y  A L BA H A C A  A L  H O R N O  D E  L E Ñ A  /  WO O D  OV E N  P O M O D O R O  A N D  BA S I L  S O U P  -  Q 7 5
Sopa de tomate asado y deshidratado, infusión de albahaca y queso derretido / Roasted and 
dehydrated tomato soup, basil infusion, and melted cheese.

- OPCIONAL

G y r o s
G Y R O  D E  P O L L O  S H AWA R M A  /  C H I C K E N  S H AWA R M A  G Y R O  -  Q 9 5
Pollo shawarma, pepino, tomate, cebolla encurtida, queso feta, tzatziki en pan pita horneado en 
leña / Chicken shawarma, cucumber, tomato, pickled onion, feta cheese, tzatziki in wood-fired 
oven pita bread.

G Y R O  D E  C E R D O  /  P O R K  G Y R O  -  Q 1 1 0
Carne de cerdo cocinada por 18 horas, pepino, tomate, cebolla curtida, mayonesa de mostaza y 
tzatziki en pan pita horneado en leña / Pork cooked for 18 hours, cucumber, tomato, pickled onion, 
mustard mayonnaise and tzatziki in wood-fired oven pita bread.

G Y R O  V E G E TA R I A N O  /  V E G E TA R I A N  G Y R O  -  Q 8 5
Tomate deshidratado, pepinos, chiles pimientos, hongos salvajes rostizados, arúgula, tzatziki y 
hummus en pan pita horneado en leña / Sun-dried tomatoes, cucumbers, marinated bell peppers, 
roasted wild mushrooms, arugula, tzatziki, and hummus in wood-fired oven pita bread.

- OPCIONAL

GLUTEN FREE



P a n i n i s

PA N I N I  C A P R E S E  /  C A P R E S E  PA N I N I  -  Q 5 5
Tomates herloom, mozarella fresca de orégano, arúgula y pesto en nuestro pan pizza recién hecho 
al horno de leña / Heirloom tomatoes, fresh oregano mozzarella, arugula, and pesto on our freshly 
baked wood-fired bread.

PA N I N I  V E G E TA R I A N O  /  V E G E TA R I A N  PA N I N I  -  Q 6 0
Hongos salvajes rostizados, chiles pimientos marinados, tomates confitados, queso de cabra 
y aderezo de albahaca en nuestro pan pizza recién hecho al horno de leña / Roasted wild 
mushrooms, marinated bell peppers, confit tomatoes, goat cheese, and basil dressing on our 
freshly baked wood-fired bread.

PA N I N I  P R O S C I U T TO  /  P R O S C I U T TO  PA N I N I  -  Q 8 5
Prosciutto di parma, stracciatella, aceite de trufa y arúgula en nuestro pan pizza recién hecho al 
horno de leña / Prosciutto di Parma, stracciatella, truffle oil, and arugula on our freshly baked 
wood-fired bread.

PA N I N I  D E  P O L L O  /  C H I C K E N  PA N I N I  -  Q 7 8
Pechuga de pollo asado, chiles pimientos asados, blend de quesos, arúgula, vinagreta de pesto en 
nuestro pan pizza recién hecho al horno de leña / Roasted chicken breast, roasted bell peppers, 
blend of cheeses, arugula, and pesto vinaigrette on our freshly baked wood-fired bread.

P I Z Z A  S A M I C H   -  Q 9 5
Sandwich de pizza al horno de leña, stracciatella, jamón ahumado, pesto, pistachos, arúgula / 
Wood-fired pizza sandwich, stracciatella, smoked ham, pesto, pistachios, arugula.

GLUTEN FREE



P a s t a s  &  P a e l l a s

F E T T U C C I N E  B O L O Ñ E S A  /  B O L O G N E S E  F E T T U C C I N E  -  Q 9 5
Fettuccini hecho en casa, salsa boloñesa y pancetta / Homemade fettuccine, Bolognese sauce, and 
pancetta.

PA S TA  C O RTA  A  L A  T R U FA  N E G R A  /  S H O RT  B L A C K  T R U F F L E  PA S TA  -  Q 1 4 0
Pasta corta hecha en casa con salsa cremosa trufada / Homemade short pasta with creamy truffle 
sauce.

PA S TA  F R U TO S  D I  M A R I  /  F R U T T I  D I  M A R E  PA S TA  -  Q 1 8 5
Fetuccini hecho en casa, calamar, camarón, almejas y mejillones / Homemade fettuccine, squid, 
shrimp, clams, and mussels.

PA S TA  P O M O D O R O  /  P O M O D O R O  PA S TA  -  Q 9 5
Fetuccini hecho en casa con salsa de tomate confitado al horno de leña y albahaca / Homemade 
fettuccine with wood-fired oven-roasted tomato sauce and basil. 

S PA G U E T T I  A L  V O N G O L E  -  Q 1 2 5
Spaguetti alla chitarra hecha en casa, almejas y vino blanco / Homemade spaguetti alla chitarra, 
clams and white wine.

S PA G U E T T I  A L  H O N G O  S A LVA J E S  /  S PA G U E T T I  W I T H  W I L D  M U S H R O O M   -  Q 1 4 0
Spaguetti alla chitarra hecha en casa, salsa cremos de hongos rostizados /Homemade spaguetti 
alla chitarra, creamy roasted mushroom sauce.

R AV I O L I  TO S C A N O   -  Q 1 7 5
Ravioli rellenos de camarón hechos en casa con salsa cremosa de tomates deshidrtados y 
espinaca / Homemade shrimp stuffed ravioli with creamy sundried tomato and spinach sauce.

R AV I O L I  A L F R E D O   -  Q 1 7 5
Ravioli rellenos de queso y espinacas, salsa alfredo / Ravioli stuffed with cheese and spinach, 
alfredo sauce.

PA E L L A  A  L O S  F R U TO S  D E L  M A R  /  M E L OY  S E A F O O D  PA E L L A  -  Q 1 6 0
Arroz  cocido a fuego lento en leña con camaron, calmar, mejillones y almejas aioli de ajo / 
Simmered rice in wood with shrimp, squid, mussels and clams garlic aioli.

PA E L L A  M E L O S A  D E  P O L L O  Y  C H O R I Z O  /  M E L O DY  C H I C K E N  A N D  C H O R I Z O  PA E L L A  -  Q 1 5 5
Arroz cocido a fuego lento en leña con pollo, chorizo ahumado aioli de chile ahumado / Simmered 
rice in wood with chicken, chorizo smoked chili aioli.

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

- OPCIONAL

GLUTEN FREE



C a r n e s  &  M a r i s c o s  /  M e a t s  &  S e a f o o d

P O L L O  R O S T I Z A D O  /  R OA S T E D  C H I C K E N  -  Q 1 2 0
Medio pollo rostizado con hierbas finas de provance, papas baby rostizadas salsa de mostaza / 
Half a roasted chicken with fine Provance herbs, roasted baby potatoes, mustard sauce.

E N T R A Ñ A  C A F É  PA R I S  /  C A F E  PA R I S  E N T R A I L S  -  Q 2 3 9
Entraña con mantequilla de hierbas acompañado de papas fritas / Entrain with herb butter 
accompanied by French fries.

TO M A H AW K  D E  C E R D O  /  P O R K  TO M A H AW K  -  Q 1 8 5
Tomahawk a las brasas con salsa de miel y mostaza acompañado de papas fritas de camote / 
Grilled Tomahawk with honey and mustard sauce accompanied by sweet potato fries.

S A L M O N  TO S C A N O  -  Q 1 7 5
Salsa cremosa de tomates deshidratados, espinaca, acompañado de papas baby / Creamy sauce of 
sun-dried tomatoes, spinach, accompanied by baby potatoes.

M E J I L L O N E S  S A N C E R R E  /  S A N C E R R E  M U S S E L S  -  Q 1 5 0
Mejillones, liason, hierbas y vino blanco, acompañado de papas fritas / Mussels, liaison, white 
wine, and herbs, served with french fries.

A c o m p a ñ a m i e n t o s  /  A c c o m p a n i m e n t s

PA PA S  F R I TA S  /  F R E N C H  F R I E S  -  Q 3 0

PA PA S  T R U FA DA S  /  T R U F F L E  F R I E S  -  Q 3 0

PAPAS DE CAMOTE / SWEET POTATO FRIES - Q30

GLUTEN FREE



P i z z a s

M A R G H E R I TA  -  Q 9 5
Queso, tomate y albahaca / Cheese, tomato, and basil.

P R O S C I U T TO  &  S T R A C C I AT E L L A  -  Q 1 4 5
Prosciutto di parma, stracciatella, arúgula / Prosciutto di Parma, stracciatella, arugula.

H O N G O S  S A LVA J E S  /  W I L D  M U S H R O O M S  -  Q 1 3 0
Hongos salvajes rostizados, trufa y arúgula / Roasted wild mushrooms, truffle, and arugula.

4  Q U E S O S  /  4  C H E E S E S  -  Q 1 3 0
Mezcla de cuatro quesos / Four cheese blend.

D I AV O L A  -  Q 1 3 0
Salami picante / Spicy salami.

P R O S C I U T TO  E  H I G O S  /  P R O S C I U T TO  A N D  F I G S  -  Q 1 3 0
Prosciutto di parma, gorgonzola, reducción blasámica y arúgula / Prosciutto di Parma, gorgonzola, 
balsamic reduction, and arugula.

4  E S TA C I O N E S  /  4  S E A S O N S  -  Q 1 4 5
Jamón ahumado, alcachofas, hongos y aceitunas / Smoked ham, artichokes, mushrooms, and 
olives

P R I M AV E R A  /  S P R I N G  -  Q 1 3 0
Chiles pimientos morrones, queso de cabra y arúgula / Roasted bell peppers, goat cheese, and 
arugula.

P E P P E R O N I  -  Q 1 3 0
Pepperoni.

S A L C H I C H A  I TA L I A N A  /  I TA L I A N  S A U S A G E  -  Q 1 4 5
Salchicha italiana, cebolla morada, romero / Italian sausage, purple onion, rosemary.

I n g r e d i e n t e s  E x t r a
C E B O L L A S  C A R A M E L I Z A DA S  /  C A R A M E L I Z E D  O N I O N S  -  Q 1 0      ·      A N C H OA S  /  A N C H OV I E S  -  Q 1 0

A L C A PA R R A S  /  C A P E R S  -  Q 1 0      ·      P R O S C I U T TO  -  Q 3 5      ·      Q U E S O  /  C H E E S E  -  Q 2 0

GLUTEN FREE OPTIONAL + Q60



B e b i d a s  /  D r i n k s

R e f r e s c o s  /  R e f r e s h m e n t s 

N A R A N J A DA  /  O R A N G A D E  -  Q 2 2
N A R A N J A DA  C O N  S O DA  /  S O DA  O R A N G A D E  -  Q 2 5
L I M O N A DA  /  L E M O N A D E  -  Q 2 2
L I M O N A DA  D E  M A R A C U YÁ  /  PA S S I O N F R U I T  L E M O N A D E  -  Q 2 5
L I M O N A DA  D E  H I E R BA B U E N A  &  A Ç A I  /  M I N T  &  A Ç A I  L E M O N A D E  -  Q 2 5
C R A N B E R R R I E S  -  Q 3 0
T É  F R Í O  F R U TO S  D E L  B O S Q U E  /  W I L D  B E R RY  I C E D  T E A  -  Q 2 5
A G UA  A C Q UA  PA N N A  /  A C Q UA  PA N N A  WAT E R  -  Q 3 5
A G UA  C O N  G A S  S A N TA  D E L F I N A  /  S A N TA  D E L F I N A  S PA R K L I N G  WAT E R  -  Q 3 5
A G UA  P U R A  S A LVAV I DA S  /  P U R A  S A LVAV I DA S  WAT E R  -  Q 1 5
G A S E O S A S  /  S O DA -  Q 2 2

S m o o t h i e s 

T R O P I C A L  -  Q 4 0
M A N G O  T A N G O  -  Q 4 0
V E R D E  C U L T I V O  -  Q 4 0
B E R R I  B E R R I  -  Q 4 0 

C e r v e z a s  /  B e e r s 

A N T I G UA  M U Y  N O B L E  /  A N T I G UA  M U Y  N O B L E  B L O N D E  A L E  -  Q 4 0
A N T I G UA  S I N  N OV I A  /  A N T I G UA  S I N  N OV I A  I N D I A N  PA I L E  A L E  -  Q 4 0
A N T I G UA  D O N  N A D I E  /  A N T I G UA  D O N  N A D I E  A M E R I C A N  A M BA R  -  Q 4 0
S T E L L A  A RTO I S  -  Q 3 0
G A L L O  -  Q 3 0
C A B R O  R E S E R VA  -  Q 3 0
C O R O N A  -  Q 3 0
M O N T E C A R L O -  Q 3 0
M O D E L O  N E G R A  -  Q 3 0
M O D E L O  -  Q 3 0

* M I C H E L A DA  M I X  -  Q 1 5



B e b i d a s  /  D r i n k s

C o c t é l e s  /  C o c k t a i l s 

B L A C K  M A R G A R I T A  -  Q 6 5
T E Q U I L A  PA L O M A  -  Q 6 0
P A S S I O N  F R U I T  S A N G R Í A  -  Q 5 5
S A N G R Í A  R O S E  -  Q 6 0
T I N T O  D E  V E R A N O  -  Q 5 5
E L  P E P I T O  -  Q 6 0
O L D  F A S H I O N  C L I O ´ S  -  Q 6 5
B O T R A N  T O N I C  -  Q 6 0
Z A C A P A  S O U R  -  Q 7 5
N E G R O N I  -  Q 6 5
T H E  R E A L  G I N  T O N I C  -  Q 6 5
M O S C O W  M U L E  -  Q 7 5
M O J I T O  -  Q 6 5
LY C H E E  M A RT I N I  -  Q 6 5
E S P R E S S O  M A R T I N I  -  Q 6 5
C A R A J I L L O  -  Q 6 5
A P E R O L  S P R I T Z  -  Q 5 5
H U G O  S P R I T Z  -  Q 7 5

J A R R A  D E  T I N T O  D E  V E R A N O  /  J U G  O F  S U M M E R  R E D  - 
Q 2 2 5
J A R R A  D E  P A S S I O N  F R U I T  S A N G R Í A  /  PA S S I O N  F R U I T 
S A N G R Í A  J U G  -  Q 2 2 5

V i n o  p o r  C o p a  /
G l a s s  o f  W i n e 

V I N O  T I N T O  /  R E D  W I N E

V I N T  B Y  R O B E RT  M O N DAV I  -  C A B E R N E T  S A U V I G N O N  - 
U S A  -  Q 6 9
V I S TA  F L O R E S  C AT E N A  -  M A L B E C  -  A R G E N T I N A  -  Q 7 7
E L  E N E M I G O  -  C A B E R N E T  F R A N C  -  A R G E N T I N A  -  Q 1 0 6 
M O N T E S  A L P H A  -  C A R M E N É R E  -  C H I L E  -  Q 9 5
E L  A N D É N  D E  L A  E S TA C I Ó N  C R I A N Z A  -  T E M P R A N I L L O  - 
E S PA Ñ A  -  Q 6 5

V I N O  B L A N C O  /  W H I T E  W I N E

PA C O  &  L O L A  -  A L BA R I Ñ O  -  E S PA Ñ A  -  Q 8 5
S A N TA  M A R G H E R I TA  -  P I N OT  G R I G I O  -  I TA L I A  -  Q 9 4

V I N O  R O S A D O  /  R O S É

F O RTA N T  -  G R E N A C H E  R O S É  -  F R A N C I A  -  Q 5 5



L i c o r  /  L i q u o r

T E Q U I L A

DON JULIO BLANCO
DON JULIO REPOSADO
DON JULIO 70
DON JULIO AÑEJO
HERRADURA SILVER BLANCO
HERRADURA REPOSADO
HERRADURA AÑEJO
PATRÓN REPOSADO
PATRÓN SILVER
PATRÓN AÑEJO
1800 CRISTALINO
1800 AÑEJO
MAESTRO TEQUILERO

S I N G L E  M A L T

GLENMORANGIE THE ORIGINAL
GLENMORAGIE THE NECTAR D’OR
THE GLENLIVET FOUNDER’S RESERVE
THE GLENLIVET 15 AÑOS
THE GLENLIVET 18 AÑOS
MACALLAN 12 AÑOS
MACALLAN 15 AÑOS

M E Z C A L

LOS DANZANTES JOVEN
LOS DANZANTES REPOSADO
LOS DANZANTES AÑEJO
ALIPÚS JOVEN

V O D K A

KETEL ONE
CIROC
GREY GOOSE
BELVERDERE
ABSOLUT

R O N

RON BOTRÁN 8
RON BOTRÁN 18 
BOTRÁN AÑEJO 12 AÑOS
ZACAPA 23 MEDIA BOTELLA
ZACAPA 23
ZACAPA XO

G I N E B R A

BOMBAY
TANQUERAY 10
HENDRICK’S

W H I S K E Y

OLD PARR 12 AÑOS
OLD PARR 18 AÑOS
OLD PARR SUPERIOR
CHIVAS 12 AÑOS
BUCHANAN’S 12 AÑOS
JOHNNIE WALKER NEGRA
JOHNNIE WALKER DOBLE NEGRA

50	 650
70	 1,150
65	 850
65	 850
45	 595

45	 450
60	 680
45	 470
	 475
65	 850
150	 1,800

60	 795
60	 795
70	 950

60	 750
110	 1,800
90	 1,300
55	 795
65	 900
60	 895
65	 995

55	 895
6 5 	 1 , 1 9 5
7 5 	 9 0 0
7 5 	 1 , 4 5 0
5 0 	 5 0 0
6 5 	 9 0 0
7 5 	 1 , 1 0 0
7 0 	 9 0 0
7 0 	 9 0 0
7 5 	 1 , 2 0 0
4 0 	 7 2 7
4 3 	 7 8 3
4 3 	 7 5 0

60	 950
70	 1,100
60	 1,100
75	 1,017
98	 1,200
170	 2,230
186	 3,200

60	 908
65	 1,072
95	 1,668
45	 684


